
Buds 3T Pro Benutzerhandbuch 



Produktübersicht

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung sorgfältig durch, und bewahren Sie es für 
die spätere Verwendung auf.

Primäres Mikrofon

Sekundäres Mikrofon

Drucksensorbereich

Typ-C Ladeanschluss

Funktionstaste

Anzeigeleuchte

Ladebehälter

Kopfhörer

Abbildungen des Produkts, des Zubehörs und der Benutzeroberfläche in der Bedienungsanlei-
tung dienen nur als Referenz. Die tatsächlichen Produkte und Funktionen können aufgrund 
von Produktverbesserungen variieren.



Verpackungsinhalt

Benutzerhandbuch

OhrpassstückeTyp-C Ladekabel

Ladeschale Kopfhörer



Anweisungen
Laden
● Aufladen des Kopfhörers
Sobald der Ohrhörer auf den Ladebehälter platziert wird, beginnt die Aufladung 
automatisch.
● Aufladung des Ladebehälters
Verwenden Sie das Type-C Ladekabel, um die Ladeschale aufzuladen, oder legen Sie die 
Ladeschale mit dem Anzeiger der Ladeschale nach oben auf ein kompatibles kabelloses 
Ladegerät. Der Anzeiger leuchtet während des Ladevorgangs rot und wird grün, wenn die 
Kopfhörer und die Ladeschale vollständig geladen sind.
Akkuladestand überprüfen
● Überprüfung des Batteriestands des Ohrhörers
Nachdem Sie die Kopfhörer an ein Telefon angeschlossen haben, können Sie den 
Akkustand der Kopfhörer in der Statusleiste des Telefons überprüfen.
Hinweis: Die Statusleiste des Telefons zeigt immer den Akkustand des Kopfhörers mit 
dem niedrigsten Akkustand an. Diese Funktion wird von einigen Telefonen nicht 
unterstützt.
● Überprüfung des Batteriestands des Ladebehälters 
Abdeckung des Ladebehälters öffnen oder bei geschlossener Abdeckung die 
Funktionstaste drücken:  
1.  Wenn der Akkustand der Ladeschale 40 % oder weniger beträgt, bleibt die Anzeige 7 

Sekunden lang rot und schaltet sich dann aus. Wenn der Akkustand der Ladeschale mehr 
als 40 % beträgt, bleibt die Anzeige 7 Sekunden lang grün und schaltet sich dann aus.

2.  Wenn die Anzeige langsam rot blinkt, bedeutet dies, dass der Akku der Ladeschale 
schwach ist und sofort aufgeladen werden sollte.



● Überprüfung des Akkuzustandes mit einem Xiaomi/Redmi-Telefon
Nach erfolgreicher Verbindung mit einem Telefon legen Sie die Kopfhörer in die 
Ladeschale und schließen Sie den Deckel. Vergewissern Sie sich, dass die 
Bluetooth-Funktion auf Ihrem Xiaomi/Redmi-Telefon aktiviert ist. Halten Sie Ihr Telefon 
nahe an die Ladeschale und öffnen Sie dann den Deckel der Ladeschale. Eine 
Benachrichtigung erscheint am Telefon, dann können Sie den Akkustand der Kopfhörer 
und die Ladehülle überprüfen.
Hinweis: Wenn Sie den Akkustand Ihres Telefons überprüfen, aktualisieren Sie bitte Ihr 
Xiaomi/Redmi-Telefon auf die neueste stabile Version. Diese Funktion wird derzeit nur 
von einigen Xiaomi/Redmi-Telefonen unterstützt.
Einschalten
Bei Betrieb des Ladebehälters wird der Ohrhörer automatisch eingeschaltet. 
Energiesparmodus
Legen Sie die Kopfhörer wieder in die Ladeschale und schließen Sie den Deckel, die 
Kopfhörer werden sich abschalten und automatisch in den Energiesparmodus wechseln.
Tragen des Kopfhörers
Den Ohrhörer aus dem Ladebehälter entnehmen und in die Ohren einführen, entsprechend 
der Markierungen von Links (L) und Rechts (R). 
Bitte beachten: Nach Verwendung des Ohrhörers, diesen in den Ladebehälter 
zurücklegen. Dies verlängert die Lebensdauer und vermeidet deren Verlust oder 
Verlegung. falsch Platzierung. 



Wird verbunden
● Anschluss des Ohrhörers an ein neues Gerät
1. Legen Sie die Kopfhörer in die Ladeschale und halten Sie die Funktionstaste zwei 

Sekunden lang gedrückt, wenn der Deckel der Ladeschale geöffnet ist. Der Anzeiger 
beginnt weiß zu blinken, dies zeigt an, dass die Kopfhörer auf eine Verbindung warten. 
Wenn die Kopfhörer 1 Minute lang nicht angeschlossen sind, werden sie in den 
Ruhezustand versetzt und der Anzeiger erlischt.

2.  Die Bluetooth-Funktion des Geräts aktivieren, dann die “Xiaomi Buds 3T Pro“ finden und 
anschließen. Sollte ein Passwort verlangt werden, “0000“ eingeben.

Hinweis: Bevor Sie die Kopfhörer zum ersten Mal verwenden, legen Sie sie bitte in die 
Ladeschale und halten Sie die Funktionstaste 5 Sekunden lang gedrückt, um sie zu 
aktivieren. Nach der Aktivierung gehen die Kopfhörer automatisch in den Status des 
Warten auf Verbindung.
● Anschluss der Kopfhörer mit einem Xiaomi/Redmi Telefon
Legen Sie die Kopfhörer in die Ladeschale und schließen Sie den Deckel. Vergewissern Sie 
sich, dass die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Xiaomi/Redmi-Telefon aktiviert ist. Halten Sie 
Ihr Telefon nahe an die Ladeschale und öffnen Sie dann den Deckel der Ladeschale. 
Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm des Telefons, um eine Verbindung zu 
den Kopfhörern herzustellen.
Hinweis: Die Funktion zur Schnellverbindung wird derzeit nur von einigen Xiaomi/Red-
mi-Telefonen unterstützt, bitte aktualisieren Sie Ihr Xiaomi/Redmi-Telefon auf die neueste 
stabile Version.
● Verbindung unterbrochen
Wenn die Bluetooth-Funktion des Geräts deaktiviert ist oder die Kopfhörer zu weit entfernt 
sind, um eine Verbindung mit dem Gerät herzustellen, wird die 
Bluetooth-Verbindung getrennt, und die Kopfhörer geben einen Benachrichtigungston aus 
und wechseln automatisch in den Modus Warten auf Verbindung. Die Kopfhörer wechseln 



in den passiven Verbindungsmodus, nachdem sie 5 Minuten lang nicht verbunden waren, 
und gehen nach 10 Minuten in den Ruhemodus über. Beim erneuten Tragen der Kopfhörer 
werden diese aktiviert und gehen in den Wartemodus zur Verbindung über.
Hinweis: Passive Verbindung bedeutet, dass die Kopfhörer keine aktive Verbindung mit 
dem Gerät herstellen können und der Benutzer die Bluetooth-Seite des Geräts aufrufen 
und den Bluetooth-Namen der Kopfhörer manuell antippen muss, um eine Verbindung 
herzustellen. (Die Kopfhörer und das Gerät haben einen Verbindungsverlauf.)
● Automatischer Anschluss
Wenn sich die Kopfhörer in der Ladeschale befinden, so wird automatisch eine 
Verbindung zwischen den Kopfhörern und dem zuletzt genutzten Bluetooth-Gerät 
hergestellt, wenn die Ladeschale geöffnet wird. Falls kein Verbindungsverlauf vorhanden 
ist, oder falls die Kopfhörer sich nicht erfolgreich mit irgendeinem Bluetooth-Gerät 
verbinden können, gehen die Kopfhörer automatisch in den Wartemodus zur Verbindung 
über.
Bitte beachten: Wenn der Ohrhörer nicht automatisch an ein Gerät anschließen kann, so 
muss der Ohrhörer mittels der Bluetootheinstellungen des Geräts manuell an das 
gewünschte Gerät angeschlossen werden.
● Löschen des Verbindungsverlaufs
1. Die Kopfhörer in die Ladeschale legen.
2.  Halten Sie die Funktionstaste der Ladeschale mindestens 10 Sekunden lang gedrückt 

und lassen Sie sie los, sobald der Anzeiger der Ladeschale weiß aufleuchtet.
Die Kopfhörer wurden zurückgesetzt, und der Verbindungsverlauf wurde gelöscht. Die 
Anzeige der Ladeschale blinkt weiß, und die Kopfhörer befinden sich wieder im 
Kopplungsmodus.
Aufgrund der Verbindungscharakteristiken des Bluetoothsignals, könnte es in dichten 
Umgebungen mit 2.4 GHz elektromagnetischen Signalstörungen zu gelegentlichen Ausfällen 
oder keinem Ton kommen.



Funktionsübersicht

Eingehende Anrufe
Tippen Sie auf den Drucksensorbereich auf beiden Seiten der 
Kopfhörer: Rufannahme/Beenden von Anrufen
Tippen Sie zweimal auf den Drucksensorbereich auf beiden 
Seiten der Kopfhörer: Ablehnen eines Anrufs

Musik
Während des Tragens beider Ohrstöpsel:
Tippen Sie auf den Drucksensorbereich: Wiedergabe/Pause
Doppeltippen auf den Drucksensorbereich: Nächster Titel
Tippen Sie dreimal auf den Drucksensorbereich: Vorheriger Titel
Halten Sie den Drucksensorbereich zwei Sekunden lang 
gedrückt, um durchzugehen: Aktivieren der Geräuschunterdrück-
ung > Transparenzmodus > Deaktivieren der Geräuschunter-
drückung
Einen der beiden Kopfhörer herausnehmen: Unterbrechen Sie die 
Musik und tragen Sie den Kopfhörer wieder, um die Wiedergabe 
fortzusetzen.

Während des Tragens eines Ohrstöpsels:
Tippen Sie auf den Drucksensorbereich: Wiedergabe/Pause

Hinweise:
● Wenn Sie nur den linken Ohrhörer verwenden, legen Sie den rechten Ohrhörer in die 

Ladeschale und schließen Sie den Deckel.
●  Der Rauschunterdrückungsmodus kann im Einzelkopfhörermodus nicht auf ein gesetzt 

werden.



Technische Daten

Bezeichnung: Wireless Earphones
Modell: M2115E1
Nettogewicht: 48 g
Ladeanschluss: Type-C
Impedanz: 32 Ω
Kopfhörer-Eingang: 5 V       0,12 A
Ladeschale-Eingang: 5 V       1 A
Ladeschale -Ausgang: 5 V       0,25 A
WLAN-Verbindung: Bluetooth® Low Energy 5.2
Bluetooth-Profile: BLE/HFP/A2DP/AVRCP
Unterstützter Audio-Codec: SBC/AAC
Funkreichweite: 10 m (Freifläche ohne Hindernisse)
Ladedauer: Ungefähr 70 Minuten (bei kabelgebundener Ladung)
Nutzungsdauer des Kopfhörer-Akkus: Ca. 6 Std. (bei deaktivierter aktiver Geräuschunter-
drückung)
Akkulebensdauer insgesamt (mit Ladeschale): ungefähr 24 Stunden
Bluetooth-Betriebsfrequenz: 2402-2480 MHz (für die EU)
Maximale Sendeleistung für BT: <20 dBm (für die EU)
Maximale Sendeleistung für BLE: <13 dBm (für die EU)
Betriebsfrequenz für das kabellose Laden: 111,8-146,2 kHz
Lagertemperatur: -20 °C bis 45 °C
Lagerfeuchtigkeit: 5 %–95 % rel. Luftfeuchtigkeit



WEEE-Informationen

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind Elektroschrott und 
Elektrogeräte (WEEE entsprechend EU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht 
mit unsortiertem Haushaltsmüll vermischt werden. Schützen Sie stattdessen 
Ihre Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden Geräte an 
eine dafür vorgesehene, von der Regierung oder einer lokalen Behörde 
eingerichtete Sammelstelle zum Recycling von Elektroschrott und 
Elektrogeräten bringen. Eine ordnungsgemäße Entsorgung und Recycling 
helfen, negative Auswirkungen auf die Gesundheit von Umwelt und Menschen 
zu vermeiden. Wenden Sie sich bitte an den Installateur oder lokale Behörden, 
um Informationen zum Standort und den allgemeinen Geschäftsbedingungen 
solcher Sammelstellen zu erhalten.

Hiermit bestätigt Tiinlab, dass das Funkgerät des Typs  M2115E1 mit der 
Verordnung 2014/53/EU in Einklang steht. Der vollständige Wortlaut der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar:  
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html



Warnung

· Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, zu reparieren oder zu modifizieren, da dies 
einen Brand verursachen oder das Produkt sogar vollständig beschädigen kann.

· Setzen Sie das Produkt keinen Umgebungstemperaturen aus, die zu niedrig bzw. zu hoch 
sind (unter 0 °C bzw. über 45 °C).

· Halten Sie den Anzeiger des Produkts von den Augen von Kindern und Tieren fern, 
während das Produkt in Gebrauch ist.

· Verwenden Sie das Gerät nicht bei Gewitter. Ein Gewitter kann zu Fehlfunktionen des 
Produktes führen, sodass ein erhöhtes Risiko für einen Stromschlag besteht.

· Reinigen Sie das Produkt nicht mit Alkohol oder anderen flüchtigen Flüssigkeiten.
· Vermeiden Sie jeglichen Kontakt mit Flüssigkeiten.
· Zerlegen Sie das Produkt nicht, durchstechen oder zerdrücken Sie es nicht und setzenSie 
es keinem Feuer aus.

· Brechen Sie die Anwendung des Produkts sofort ab, wenn eine Schwellung auftritt.
· Um möglichen Gehörschäden vorzubeugen, verwenden Sie keine hohe Lautstärke über 
einen längeren Zeitraum hinweg.

· Verwenden Sie die Kopfhörer nicht beim Autofahren und beachten Sie die entsprechenden 
Vorschriften in Ihrer Region oder Ihrem Land.

· Diese Kopfhörer und ihr Zubehör können Kleinteile enthalten. Bitte bewahren Sie sie 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

· Entsorgung einer Batterie im Feuer oder in einem heißen Ofen sowie das mechanische 
Zerdrücken oder Schneiden einer Batterie kann zur Explosion führen.

· Der Verbleib eines Akkus in einer Umgebung mit extrem hoher Temperatur kann zur 
Explosion oder zum Auslaufen von brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen.

· Einen Akku einem extrem niedrigen Luftdruck auszusetzen kann zur Explosion oder zum 
Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen.

· Produktdaten und Zertifizierungszeichen befinden sich am Gehäuse des Ladegeräts.



· Entsorgen Sie den Akku nicht mit dem Hausmüll. Entsorgen Sie den Akku entsprechend 
den örtlichen Gesetze und Vorschriften.

· Austausch des Akkus gegen eine Batterie der inkorrekten Art kann zur Außerstandsetzu-
ng der Schutzvorrichtung führen (wie z.B. Feuer, Explosion, Auslaufen von korrosivem 
Elektrolyt usw.).

Das Symbol zeigt die Gleichspannung an

Um einen möglichen Hörverlust zu vermeiden, sollten Sie dieses Produkt nicht 
über einen längeren Zeitraum mit hoher Lautstärke verwenden.

Das Qi-Logo ist ein eingetragenes Warenzeichen des Wireless Power Consortium.

Die Wortmarke und Logos von Bluetooth® sind eingetragene Handelsmarken von 
Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser Marken durch Xiaomi inc. unterliegt einer 
Lizenz. Andere Handelsmarken und Handelsnamen gehören ihren jeweiligen Eigentümern. 

Dieses Gerät entspricht den Grenzwerten für die spezifische Absorptionsrate (SAR) für die 
allgemeine Bevölkerung/unkontrollierte Exposition

Zertifizierungsinformationen (höchster SAR)

SAR-Grenze 10 g: 2,0 W/kg
SAR-Wert: Kopf: 0,207 W/kg (0 mm Abstand)



Importeur:
Beryko s.r.o. 
Na Roudné 1162/76, 301 00 Plzeň 
www.beryko.cz

Hergestellt für: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Hergestellt durch: Tiinlab Corporation
                                    (ein Unternehmen von Mi Ecosystem)

Adresse: No. 3333, Liuxian Avenue, Tower A, 35th Floor, Tanglang City, Nanshan District, 
Shenzhen, China
Weitere Informationen finden Sie auf www.mi.com
Benutzerhandbuch-Version: V1.0

In einigen Ländern liegt der SAR-Grenzwert bei 1,6 Watt pro Kilogramm, gemittelt über 1 
Gramm Gewebe, für die Verwendung an Kopf und Körper und bei 4,0 Watt pro Kilogramm, 
gemittelt über 10 Gramm Gewebe, für die Verwendung am Handgelenk. In anderen 
Ländern liegt der SAR-Grenzwert bei 2,0 Watt pro Kilogramm, gemittelt über 10 Gramm 
Gewebe, für die Verwendung an Kopf und Körper und bei 4,0 Watt pro Kilogramm, 
gemittelt über 10 Gramm Gewebe, für die Verwendung am Handgelenk.


